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A mi munkánkban is 
van értékőrzés

Tajti Erzsébet népviselet készítőt, a Jásztánc 
Alapítvány elnökét kérdeztük a jász viselet 

újjászületésében és hagyományőrzésben végzett 
munkájáról, indíttatásairól és a Redemptio 

emléknapján kapott elismeréséről.
Interjú a 3. oldalon

Fradi pályán Jászapáti 
labdarúgói

Az Amatőr Kupa döntőjét Sajóbábony ellen 
játszották Jászapáti labdarúgói, a Fradi Üllői 
úti arénájában. A vesztes mérkőzés ellenére 

sem lehet elmarasztalni a fiúkat, akik a 
mezőnyben remekül játszottak.

Tudósítás a 8. oldalon
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Egész életünk zarándoklat a születés-
től a halálig, otthonról a munkahely-
re, az iskolából haza, lakóhelyünkről 
a vidéken élő rokonokhoz. 

Birkás Terézia

A mai felgyorsult világban ez a 
folyamat – a feladatok sokasága miatt 
–, gyakran rohanásba csap át. Ezért 
is fontos, hogy időnként megálljunk, 
átgondoljuk eddigi életünket, és meg-
újult lélekkel induljunk tovább. Erre a 
legalkalmasabbak a búcsújáróhelyek, 
közöttük Mátraverebély-Szentkút. 

Szentháromság vasárnapján több 
százan indultak el Jászapátiból, Jász-
szentandrásról és Jászberényből, hogy 
letegyék bűneiket, gondjaikat, bánatu-
kat és kéréseiket a Szűzanya lábai elé. 
Az ünnepi szabad téri szentmise és a 
körmenet, majd a délutáni litánia Is-
tenhez emelte a lelkeket. 

Valószínűleg mindenkit más raga-
dott meg: a természet szépsége, a gyö-
nyörű Mária énekek, Kálmán Peregrin 
ferences szerzetes prédikációja, Kovács 

József káplán atya be- és elköszönő 
szavai, a gyóntató atyával való be-
szélgetés, a Jézussal való egyesülés a 
szentáldozásban, egy ismerőssel való 
találkozás, a szentkúti víz szomjoltó és 

gyógyító hatása. Egy dologban azon-
ban minden zarándok közös volt, nem 
ugyanaz az ember tért haza, mint aki 
reggel elindult. Mindannyian többek, 
lelkesebbek, nyugodtabbak, békéseb-

bek lettünk. Ez a kegyelem, Isten ter-
mészetfeletti ajándéka, amely szavakba 
nem foglalható. Ezt nem elmondani, 
hanem átélni kell. Többek között Mát-
raverebély Szentkúton.

Jászságiak zarándoklata Mátraverebély-Szentkútra
A kórház bővülését minden arra járó 
láthatja, épp a leglátványosabb része 
zajlik a folyamatnak, a falak növeke-
dése. Azonban nem csak így bővül a 
Jászság központi egészségügyi intéz-
ménye.

gergely – halász

Május elsejétől a nagytérségi ágy-
szám keretekről egymás közötti meg-
állapodást kötött a budapesti Péterffy 
Sándor utcai kórház és rendelőintézet, 
valamint a Szent Erzsébet kórház. Pi-
roska Miklós gazdasági igazgató la-
punknak elmondta, hogy a budapesti 
intézmény előzékenységéből tíz ággyal 
bővülhetett a Szent Erzsébet kórház. 
Így az Ápolási osztály 15 helyett 20, a 
Mozgásszervi Rehabilitációs Osztály 
pedig 40 helyett 45 ággyal működhet 
a jövőben.

Tíz ággyal
bővült a kórház

Megjelent a 2015/2016-os tanév 
rendjét szabályozó miniszteri rende-
let a Magyar Közlönyben. A követ-
kező tanév szeptember 1-én, kedden 
kezdődik és 2016. június 15-én, szer-
dán ér véget.

A tanítási napok száma száznyolc-
vanegy, míg a nappali oktatás munka-
rendje szerint működő középiskolá-
ban és szakiskolában a tanítási napok 
száma száznyolcvan nap lesz.

A középiskolák végzős évfolyamok 
utolsó tanítási napja pedig 2016. áp-
rilis 29-e, míg a Belügyminisztérium 
fenntartásában lévő szakközépisko-
lákban 2016. május 20-a, és a Honvé-
delmi Minisztérium fenntartásában 
lévő, kizárólag a honvédelemért felelős 

A jövő tanév rendje

A Jászapáti képviselő-testület májusi 
rendes ülésének legtorokszorítóbb 
kijelentése kétségkívül dr Völgyi 
István alpolgármesteré volt, aki azt 
mondta, hogy a városban az elmúlt 
negyven évben munkahelyteremtés 
nem volt.

Halász Lajos

Június másodikán, kedden a leg-
illetékesebbtől, Kasza Lajostól, a Jász-
Plasztik cégcsoport tulajdonos-ügy-
vezetőjétől tájékozódtunk a Jászapátin 
megvalósuló beruházásukról. Kasza 
Lajos elmondta, hogy hamarosan be-
fejeződik a Jász-Plasztik Jászapátin 
zajló építészeti és géptelepítési beru-
házása.

Új munkahelyek létesülnek a városban
A magyar hősök emlékének meg-
örökítéséről és a magyar hősök 
emlékünnepéről szóló 2001. évi 
törvény ismét a magyar hősök em-
lékünnepévé nyilvánította minden 
esztendő májusának utolsó vasár-
napját. 

h. l.

Ugyanebben az évben alakította 
ki a Nemzeti Emlékhely és Kegye-
leti Bizottság a rákoskeresztúri Új 
köztemetőben a hősök temetőjének 
emlékparkját, ahol azóta minden év-
ben megemlékeznek a magyar hős 
katonákról. Jászapáti is ezen a napon 
ünnepelt.

Délután négy órakor a Pájer Antal 
Művelődési Házban És a levelek le-

Hősök napja

folytatás a 6. oldalon  
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A „Három Kívánság” óvodai alapít-
vány április 11.-én Tavaszi zsongás 
címmel eredményes és vidám han-
gulatú jótékonysági bált szervezett a 
Pájer Antal Művelődési Házban.

A rendezvény fő támogatói:
Aranykalász Alapítvány, Őze Erzsé-
bet; Borbás-Ker Kft, Borbás Zsolt; 
Eurocorn; Füle István és Fia Kft.; Lóc-
zi Miklós, Jászapáti 2000 Mezőgazda-
sági Zrt; Metalium 2003 Kft.; Pócs 
János; RD-Stílus Kft. Antal József és 
Antal Józsefné; TÉBA Tüzép, Szőllősi 
Zoltán; Simon Gáborné

A rendezvényt felajánlásaikkal tá-
mogatták:
Ádám Júlia, Júlia Szépségház; Apáti 
Sportruházat; Bakos Béla, Dohány-
bolt; Ballagó József; Balogh Sándor 
és neje; Berente László; Berente Sán-
dor - Szupermag; Béres Ferenc; Ber-
ki Bertalan és neje; Berkó Marian-
na és Berente Zsolt; Bertalan Lívia, 
Lívia Szépségszalon; Birkás Ferenc; 
Birkásné Urbán Ildikó; Bíró Mari-
ann; Bíróné Dr. Boros Anikó; Blaskó 
Mihály, Blaskó Kert; Bodnár Attila; 
Bolyós-Gál Krisztina; Bon- Bon Cuk-
rászda; Borbás Zoltán; Borics László; 
Borzák Terézia; Budai Jánosné – Sa-
többi Hobby bolt; CBA Jászapáti; 
Coop Zrt.; Csiga Biga óvoda: Süni, 
Maci és Katica csoport; Csintó Mik-
lósné; Csintó Zsolt; Demény Gábor 
és neje; Demeter Csaba; Dr. Ádám 
Mónika; Dragonyné Fügedi Beáta; 
Farkas Ferenc; Farkas Zalán; Farkas-
né Bessenyei Mária; Farkasné Gutai 
Csilla; Ferenczi Jánosné; Forgóné 
Berki Judit; Fornetti - Látványpékség; 
Foto- Illatszer; Fülöp Dóra és család-
ja; Gojszáné Ádám Szilvia; Gulyás 
Róbert Valter, Autómosó; Horváth 
Péter; Ifj. Pásztor Pál; Ifj. Rózsavölgyi 
Zoltán és neje; Ivanics Gyuláné; JABE; 
Evelin Esküvői szalon; Jászapáti Álta-

lános és Alapfokú Művészeti Iskola; 
Jászapáti Gróf Széchenyi István Kato-
likus Gimnázium, Szakképző Iskola, 
Kollégium; Jászapáti Város Önkor-
mányzata; Jászné Gulyás Szilvia, Gaz-
dabolt; Jász-Opál Kft.; Jász-Sütőház; 
Kalla Emma; Kalmár Gábor; Kalmár 
Rozália, Kalmár Fűszercsemege; Kal-
már Viktor; Kalmárné Nagyistván 
Erika; Kamilliánus Közösség; Káplár 
Attila; Kátai István; Katonáné Mengyi 
Melinda; Kerék Csilla; Kerék Zol-
tán; Király Károlyné; Kóczián Tamás 
és Kócziánné Bártfai Tímea; Kocsis 
Mariann; Konkoly Gabriella; Kovács 
Konyha; Kovács László K&K; Kovács 
Lászlóné; Kovácsné Gajdics Éva; Kun-
né Birkás Mariann; Leó Italdiszkont; 
Lencse Péter; Lóczi István; Lóczi 
László és neje; Magócs Attiláné; Mar-
garéta óvoda: Csillag, Hétszínvirág, 
Pillangó, Mókus, Margaréta csoport; 
Mészárosné Vass Márta; Mihályi Ist-
vánné Bukor Ágnes; Mihályi Miklós-
né; Mihályi Szabolcs; Mihályi Zoltán; 
Mihályiné Susztár Melinda; Nagy 
Andrea; Nagy Edit; Nagy Ferenc és 
neje; Nagy József; Nagy László; Nagy 
Mihályi Judit; Nagy Mónika; Nagy 
Sándor, Elektro Trade Technik Kft.; 

Nagy Sándor; Nagy Sándorné; Nagy 
Zsolt; Nagypál Zsófia; Nagypál és 
Fiai Kft. dolgozói; Nagypál Tamás; 
Németh József; Némethné Nagy 
Mária; Oláh István; Önálló Óvodai 
Intézmény dolgozói; Önkéntes Tűz-
oltó Egyesület; Pádár László; Pádárné 
Otta Mária; Pallagi Imre; Pallagi Im-
réné; Pallagi Kinga; Pethesné Mihályi 
Kata; Polgárőrség Jászapáti; Pongóné 
Illés Magdolna; Puyau Dániel, PD 
Photo; Puyau-Agócs Annamária, 
Filc-boksz; Rácz Aladár Zeneiskola; 
Recsi Ferenc; Rédeiné Nagypál Ilo-
na; Regio-Kom Kft., Hajdú László; 
Rózsavölgyi Zoltán és neje; Rusvai 
László; Rusvai Pálné; Rusvai Zoltán; 
Sasvári Edina – Virágsarok; Sirály Pa-
pír Írószer; Sivadó Máté; Szabó Lajos; 
Szabó Sándor; Szent Imre Katolikus 
Általános Iskola; Szilák Attila; Szilák 
Jutka; Szilák Miklósné; Szivárvány 
óvoda: Pillangó, Napocska, Katica, 
Felhőcske csoport; Szőllősi Norbert; 
Tajti Péter; Tehetséges Gyermeke-
inkért Alapítvány; Telepolc; Ti-La 
Sport; Tóvári Béláné; Urbán Attila 
és neje; Urbán Péter; Utassy László; 
Varga-Foto; Zagyi Sándor; Zöldpati-
ka; Zsuzsa Virágbolt.

Tavaszi zsongás a kicsikért

 (fenti kép)
Anderka Ferencnét köszöntötte ott-
honában, 95. születésnapja alkal-
mából május 7-én Farkas Ferenc, 
Jászapáti Város polgármestere és dr. 
Ádám Mónika aljegyző, a Jászapáti 
Városi Önkormányzat és a Polgár-
mesteri Hivatal nevében. Isten éltes-
se sokáig, erőben, egészségben!

Béres-Deák Antalnét köszöntötte 
otthonában, 95. születésnapja alkal-
mából május 18-án Farkas Ferenc, 
Jászapáti Város polgármestere és dr. 
Ádám Mónika aljegyző, a Jászapáti 
Városi Önkormányzat és Polgár-
mesteri Hivatal nevében. Isten éltes-
se sokáig, erőben, egészségben!

 (bal oldali kép)

Kilencvenöt évesek köszöntése

Születtek:
Benkucs Vanda Alexandra....2015.04.10.
Rácz Hanna Amira............2015.04.16.
Kállai József.........................2015.04.16.
Balog János..........................2015.04.21.
Suki Noémi Rózsa...............2015.04.22.
Házasságkötés:
Burai Gergő – Farkas Zsanett 

2015.04.20.
Bolyós Miklós – Nagy-György Edit 

2015.05.02.
Földes Tamás – Nagypál Noémi 

2015.05.09.
Urbán József – Bende Andrea 

2015.05.09.

Elhaláloztak:
Juhász Istvánné Zagyi Piroska 

élt 90 évet Jászapáti lakos. 
Farkas Lászlóné Benkucs Anna 

élt 79 évet. 
Tajthy Miklós élt 88  évet 

Jásziványi lakos. 
Zsemberi Gábor élt 89 évet 

Jászapáti lakos. 
Trombitás Istvánné Merényi Anna 

élt 89 évet. 
Nagy Imre élt 75 évet. 
Holló Lászlóné Pataki Julianna 

élt 89 évet. 
Burik László élt 62 évet.

Anyakönyvi hírek

A Jászapátiak Baráti Egyesülete a 
XVIII. Aratónap és a 16. Kakaspör-
költ főző versenyhez kapcsolód-
va rajzpályázatot hirdet.

Kedves Pályázó!
Mi jut eszedbe az 

Aratónapon bemuta-
tott régi aratási szoká-
sokról? Engedd sza-
badra a fantáziád és 
örökítsd meg a búza útját 
az új kenyérig! Ha megihle-
tett egy szép jászsági búzatábla, a 
hagyományos kézi aratás munkafo-
lyamata, a búza feldolgozása stb., ne 
habozz! Ragadj papírt, ceruzát, festé-
ket és alkoss! Jelentkezz Te is a JABE 
rajzpályázatára!

KIÍRÁS: A rajzpályázatra óvodás 
gyerekek, általános iskolás és középis-
kolás tanulók jelentkezhetnek.

NEVEZÉSI FELTÉTELEK:
Méret: A/4. 
Technika: szabadon választott (ceru-
za, akvarell stb.)

Témaötletek: aratási szokások Jász-
apátin; jászsági táj aratáskor, a búza 

feldolgozása; népviseletbe öltö-
zött aratók bemutatása.

Az alkotások hátolda-
lán a következőket kér-
jük feltüntetni: az al-
kotó neve, életkora, 
lakhelye, telefonszám, 
óvoda neve, óvodás cso-

portja, iskolai osztály, az 
iskola neve, felkészítő ta-

nár/óvónő neve.
Egy alkotó legfeljebb 3 pálya-

művet küldhet be. Beküldési határ-
idő: 2015. június 30. (kedd)

Cím: Jászapátiak Baráti Egyesü-
lete 5130 Jászapáti, Dr. Szlovencsák 
Imre utca 4-6.

A beérkezett művekre lehet sza-
vazni a www.jabe.hu weboldalon 
és az Aratónap facebook oldalon is 
2015. július 1-9 között. Eredményhir-
detés a XVIII. Aratónap és 16. Kakas-
pörkölt főző versenyen lesz 2015. jú-
lius 11-én.

Sok szeretettel várjuk a Te alkotá-
sodat is!

A búza útja az új kenyérig
– rajzverseny

Május 23-án Farkas Ferenc pol-
gármester munkájuk elismeréseként 

közös vacsorára hívta meg a Jászapáti 
Rendőrőrs dolgozóit, valamint a te-

lepülés polgárőreit. A vacsora egész 
napos szabadidős tevékenységgé bő-
vült egy paintball csatával, melyet a 
résztvevők maguknak finanszíroztak.

A csapatépítő nap hozzájárult a 
hivatalos kontaktuson túli szívélyes 
emberi kapcsolatok szövődéséhez.

Elismerés rendőröknek, polgárőröknek

Jászapáti Város Önkormányzata, a Jászberényi Rendőrkapitányság és a Jász-
apáti Polgárőr Egyesület együttműködése példaértékű. Az önkormányzat 
lehetőségeihez mérten támogatás nyújtásával járul hozzá a hatékony bűn-
megelőzéshez, illetve bűnüldözéshez.

Versengés a közlekedés biztonságáért
A „Kerékpáros Iskola Kupa” és a „Ki 
a mester két keréken?” Jász-Nagy-
kun-Szolnok megyei döntőjét idén 
Cserkeszőlőn rendezték meg.

m. t.

A versenyzőknek elméletben és 
gyakorlatban is bizonyítaniuk kellett 
tudásukat a megyei döntőn, ame-
lyet a Jász-Nagykun-Szolnok Megyei 

Balesetmegelőzési Bizottság a cser-
keszőlői sportpályán rendezett meg. 
A megyei döntőn a rendőrkapitány-
ságok által szervezett területi fordu-
lókon kiemelkedő eredményt elért 
tanulók, összesen közel félszáz diák 
versengett a továbbjutásért.

 A „Kerékpáros Iskola Kupát” Ur-
bán Viktória és Szabari Márk a Jász-
apáti Általános Iskola tanulói nyer-
ték, akik képviselhették megyénket 

a gyulai országos versenyen, ahol 
dícséretesen helyt álltak.

 A „Ki a mester két keréken?” me-
gyei döntőjén a 10-12 éves korosztály 
versenyét Kovács Nelli a jánoshidai 
Petőfi Sándor Általános Iskola és 
Gulyás Gergely a Jászapáti Általános 
Iskola tanulói nyerték, ők jutottak to-
vább az országos versenyre, amelyet a 
szervezők július hetedikén és nyolca-
dikán Baján rendeznek meg.
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Tíz ággyal bővült a kórház
Távolabbra kitekintve a gazdasági 

igazgató annak a véleményének adott 
hangot, hogy a kórház belátható időn 
belül a mostanihoz hasonlóan közel 
300 ágyas intézményként működik 
majd a körzet betegeit kiszolgálva.

Magyari Ildikó, az ápolási osztály 
vezetője elmondta, hogy örömmel fo-
gadták az új ágyak érkezését, hiszen 
van rá igény. Négyágyas kórtermeik 
egy-egy ággyal bővültek, de a nővér-
létszám változatlan marad. Remé-
nyeik szerint, ha elkészül a sürgősségi 
osztály, egy 5 ágyas kórteremmel bő-
vülnek, és visszaáll a kórtermekben a 
régi rend. Azaz a jelenlegi társalgóból 
alakítják ki a kórtermet és a közösségi 
tér lesz majd új helyen. 

Az ápolási osztály olyan szolgálta-
tásra törekszik, amelyben megvalósul 
az aktív kórházi ellátást nem igénylő, 
de a családi gondozást átmenetileg 
nélkülöző – önellátási képességben 

részben vagy teljesen gátolt –, szemé-
lyek szakszerű ellátása.

Az osztály rövid időre, néhány hét-
re is nyújt szolgáltatást, például a nyári 
szabadságok ideje alatt is tudnak idő-
seket fogadni, amíg a család többi tagja 
nem tudja megoldani az ápolt elhelye-
zését. Ezt előjegyzéssel tudják biztosí-
tani, térítés ellenében. Az Ápolási osz-
tály elérhetősége: 06-57/500-231.

A felajánlás révén szintén öt ág�-
gyal bővült a Mozgásszervi Rehabi-
litációs Osztály is. Dr. Fábián Ilona, 
osztályvezető főorvos is elismeréssel 
nyilatkozott a bővítésről. Azok a be-
tegek, akiknek szükségük van rá, így 
tovább maradhatnak az osztályon, és a 
két éve kiszélesített ellátási területet is 
el tudják látni. A jelenlegi 45 ágyat ele-
gendőnek ítéli a főorvos asszony, véle-
ménye szerint kialakult az egyensúlyi 
állapot. A nővérlétszám ugyan itt sem 
nőtt, de mind a szakmai, mind a tárgyi 
feltételeket biztosítják.

A jövő tanév rendje
miniszter hatáskörébe tartozó szak-
képesítésekre való felkészítést folytató 
szakképző iskolában 2016. május 27-e.

A tanítási év első féléve 2016. janu-
ár 22-ig tart. Az iskolák 2016. január 
29-ig értesítik a tanulókat, kiskorú ta-
nuló esetén a szülőket az első félévben 
elért tanulmányi eredményekről.

A rendelet szerint az őszi szünet 
október 26-tól október 30-ig tart majd. 
A szünet előtti utolsó tanítási nap 
2015. október 22., a szünet utáni első 
tanítási nap pedig 2015. november 2.

A téli szünet 2015. december 21-
től december 31-ig tart. A szünet előtti 
utolsó tanítási nap 2015. december 18., 
a szünet utáni első tanítási nap 2016. 
január 4.

A tavaszi szünet 2016. március 24-
től március 29-ig tart; a szünet előtti 
utolsó tanítási nap 2016. március 23., 
a szünet utáni első tanítási nap pedig 
március 30. – olvasható a közlönyben.

Május 6-án, a Jászkun Redemptio 
emléknapján a jászkapitányok ta-
nácsának döntése alapján Tajti Er-
zsébet, a Jászság és a történelmi 
Jászkunság hagyományőrzésében 
végzett kiemelkedő munkája elisme-
réseként Jászkunság Hagyományőr-
zéséért Díjat kapott, amelyet Fábián 
József jászkun főkapitány adott át a 
díjazottnak. Az elismerés kapcsán 
beszélgettünk Tajti Erzsébet népvi-
selet készítővel, a Jásztánc Alapít-
vány elnökével, a jász értékek ha-
gyományőrzőjével indíttatásairól, 
hivatásról.

Szarvas Melinda

Méltatásakor kiemelték, hogy 
két évtizede kimagasló értékterem-
tő tevékenységet végez, elévülhetet-
len szerepet játszik a jász viselet új-
jászületésében, továbbéltetésében, 
és a jászsági hagyományőrzésben. 
Hogyan indult a női ruhakészítő 
pályán? 

Nem volt bennem céltudatosság, 
mikor ezt a szakmát választottam. 
Érettségi után a sikertelen felvételit 
követően egy évig fémipari vállalatnál 
dolgoztam, mígnem elhatároztam, 
hogy valami szakmát fogok tanulni. 
Nem volt nehéz kitalálnom, hogy mi 
mellett döntsek, mert általános isko-
lában a nagymamám és a nagynéném 
megtanított varrni. Általuk szerettem 
meg ezt a tevékenységet. Nem gondol-
kodtam sokat, Jászapátin lehetett női 
ruhakészítő szakmát tanulni, így be-
iratkoztam a kétéves képzésre. Mind-
végig az a tanuló voltam, aki mindent 
meg akart tanulni és mindig kérdezett 
– meséli mosolyogva. Így jutottam el 
odáig, hogy a záróvizsgát megelőzően 
a tanárnőm javasolt országos szakmai 
versenyre, ahol megkaptam a szakma 
kiváló tanulója címet. Ez az eredmény 
felért a szakmai záróvizsgával, így azt 
szoktam mondani viccesen – nevet –, 
hogy úgy voltam ruhaipari szakokta-
tó, hogy én magam nem szakmunkás 
vizsgáztam. Ezután a főiskola magától 
értetődően következett; jelentkeztem 
a Könnyűipari Műszaki Főiskola pé-
csi kihelyezett kara ruhaipari szakok-
tató szakára. 

És hogyan került előtérbe a ha-
gyományőrzés, ami magánéletében 
és hivatásában egyszerre van jelen? 

Tíz éves koromtól jártam a Jász-
apáti Néptánc Együttesbe, ahol a két 
kiváló pedagógus, Bakonyi István és 
Csikósné Kökény Erzsébet nemcsak 
táncot oktattak számunkra, hanem 

néprajzi tudásunkat is bővítették. 
Egyszerre ismerkedtünk meg egy táj-
egység tánckultúrájával, annak vise-
letével, földrajzi elhelyezkedésével, és 
ha megtehettük, akkor el is utaztunk 
arra a helyre. Nagyon nyitott szem-
léletre tanítottak minket, ösztönöz-

tek a kultúra, a hagyományok, a tánc 
minden ágának befogadására. Aztán 
később, mikor már harmadikos gim-
nazista voltam, az oktatóim felkér-
tek, hogy készítsek három madocsai 
viseletet fellépésre. Ahogy az lenni 
szokott, az együttesnek nem volt jó 
ruhája, és mivel tudták, hogy otthon 
szívesen varrogatok és a szabással 
próbálkozom, így megbíztak ezzel a 
nemes feladattal. Ez a három viselet 
még ma is megvan az együttes ruha-
tárában.

Akkor tehát ez volt az első kihí-
vás. Hogyan birkózott meg vele?

Sok segítséget kaptam tánctaná-
raimtól. Elméletben ők vezették a 
kezem, elmondták, hogy milyen le-
gyen a ruha, honnan használjak fel 
képeket, és szerezzem be a megfelelő 
kelmét a munkához.

…és aztán ment minden, mint a 
karikacsapás?

Innentől fogva az együttestől 
mindig kaptam megrendeléseket, 
ami kiegészült a Jászberényi Néptánc 
Együttes, valamint a táncoktatóm, 
Bakonyi István révén a Tiszafüredi 
Néptánc Együttes megbízásaival is. 
A szakmunkás iskola elvégzése után 
szakoktatóként kezdtem el dolgozni 
Jászapátin, közben ruhákat készítet-
tem a Jászság Népi Együttesnek. En-
nek most már huszonkét éve. 

Nem lehetett egyszerű a külön-
böző szempontokat, elvárásokat 
összeegyeztetni…

Tényleg nem, ezért 1995-ben 

megalapítottam vállalkozásomat. 
Ekkor indult el egy rekonstrukciós 
munka a jász viseletek tekintetében 
a Jász Múzeummal közösen. Tech-
nológiailag mi hoztuk létre, kézzel 
fogható formába a rendelkezésre álló 
ruhaanyagot képek, eredeti darabok 
alapján. Ehhez a különleges munká-
hoz minden segítséget megadtak a 
muzeológusok.

Nyilván a jász viselet foglalja el 
a legelőkelőbb helyet szívében. Eset-
leg van még több kedvence is? 

Igen, a jász viselet a kedvencem, 
hiszen itt élek, ebbe születtem. A kér-
dés második felét illetően pedig az a 
válaszom, hogy nincs. Nincs, mert 
a magyar néphagyomány annyira 
gazdag, hogy nem tudok közülük 
választani, de azért vannak kedvenc 
tájegységeim. Elsősorban azokat a 
viseleteket szeretem, amin nagyon 
sok varrás van és ezek főként polgári 
jellegű viseletek. A második kedvenc 
tájegységem a Székelyföld, mert iden-
titásuk hasonló a jászokéhoz, és ott 
még ma is él a viselet. A kedvencek 
közé sorolnám még a Rábaközt, de 
megismerkedtem a polgárosult palóc 
ecsédi viselettel, ami szintén nagyon 
megtetszett.

Hogyan készül el egy-egy viselet?
Mindig az a legjobb, ha eredeti 

darabok alapján dolgozhatunk, mert 
a könyvek és a képek könnyen be-
csaphatnak. Ehhez azonban nem elég 
a gyakorlati tudás, a varrás, hanem 
szükséges hozzá ennek a népművé-
szeti ágnak a folyamat- és lényeglá-
tása. Fontos, hogy megismerjük az 
adott tájegység kultúráját, szokása-
it. Akkor tudja meg az ember, hogy 
miért épp az a színvilág, motívum, 
díszítőelem jelent meg viseleteiken. 
Elengedhetetlen a háttérismeret, amit 
a hagyományos női ruha konfekcióra 
épülve autodidakta módon szereztem 
meg. A Hagyományok Háza képzése-
in vettem részt és veszek részt népvi-
selet témában, valamint ügyelek arra, 
hogy évről évre az országos szakmai 
napokon, konferenciákon bővítsem a 
tudásomat.

Mit jelent Önnek ez a kitüntetés?
Nagy megtiszteltetés számomra 

ez az erkölcsi elismerés. Sokan meg-
fogalmazták már, hogy ez a munka 
nem igazán értékelhető. Én viszont 
hiszek abban, hogy a mi munkánk-
ban is van értékőrzés, tartalmi mon-
danivaló. Úgy gondolom, ha az ember 
belső indíttatása párosul szakmai alá-
zattal, kitartással, rengeteg munkával, 
akkor az eredményre vezet.

A mi munkánkban is van értékőrzés

Új munkahelyek létesülnek 
a városban

Az egyik ezek közül a Pet-fólia 
vonal. Itt daráló-mosó-tisztító és cso-
magoló munkafolyamatok zajlanak 
majd. A másik vonalon a csomagoló 
fóliák darálása, mosása és granulálása 
történik. Laikus számára a különbség 
a végeredmény, amennyiben az első 
vonalról bálázva, a másodikról pedig 
granulátum formájában kerül ki a ter-
mék.

A Pet-fólia vonal gépeinek szerelé-
se ütemesen zajlik, július 15-e körül fe-
jeződik be. A másik vonal gépegysége 
augusztus huszadika körül lesz üzem-
képes. Ennek megfelelően a próba-
üzem várható indulása augusztus hu-
szadika utánra tehető. A város munkát 
kereső dolgozóinak jó hír, hogy szak-

munkásokat és betanított munkásokat 
egyaránt foglalkoztat majd az üzem. 
(Épp mostani számunkban felvételi 
hírdetést is találhatnak az érdeklődők 
– a szerk.). A betanítás várható időtar-
tama Kasza Lajos szerint a próbaidő-
höz kötődő két-három hónap, míg a 
szakmunkások – többek között gép-
szerelők, géplakatosok, mezőgazdasá-
gi gépszerelők, villanyszerelők és rak-
tári munkások –, ennél is gyorsabban 
megismerkednek a gépekkel.

Visszautalva az alpolgármester 
tényszerű megjegyzésére, nehéz el-
túlozni az üzem indulásának jelen-
tőségét, ha tudjuk, hogy induláskor 
száz foglalkoztatottal számol a Jász-
Plasztik, a termelés felfutásával pedig 
120-150 dolgozóval.

  folytatás az 1. oldalról

A túrkevei XVII. Kevi Juhászfesz-
tivál kiemelt ünnepélyes eseménye 
volt 2015. május 16-án a XII. nagy-
kunkapitány választási ceremónia, 
melyet jelenlétével megtisztelt dr. 
Fazekas Sándor földművelésügyi 
miniszter, a Kunszövetség tisztelet-
beli elnöke, valamint Kovács Sán-
dor, a Megyei Közgyűlés elnöke, a 
Kunszövetség elnöke is.

Körei Nagy Katalin

A Jászságot hagyományőrzésben 
betöltött rangja szerint megillető mél-
tó módon képviselte a Bolla Já-
nos, Bollók György, Talált József, 
Vass Lajos emeritus jászkapitá-
nyokból és párjaikból, Dobos 
Gergely emeritus jászkapitány-
ból, valamint Borbás Ferenc 
regnáló jászkun főkapitányból 
és párjából álló delegáció. Gyö-
nyörű viseletükkel, egységes 
megjelenésükkel emelték a ren-
dezvény színvonalát.

A kunkapitányok történelmi 
szerepét dr. Habil Örsi Julianna 
nyugalmazott múzeumigazgató 
ismertette. A napjainkban be-
töltött társadalmi megbízatás 
jelentős múltra tekint vissza: „A 
kunok középkori társadalom-
rendszerében emblematikus 
szerepet töltöttek be a kapitá-
nyok. Ők irányították a nemzet-
ségeket, a közösség megbecsült 
tagjai voltak, akiknek szavára 
hallgattak, döntéseiket elfogad-
ták. Ezzel a tisztséggel a török uralom 
idején is találkozunk, bár  szerepét 
részben a településeken megválasz-
tott bírók vették át. A jászkun köz-
igazgatási önállóságban is szükség 
volt a kapitányokra a közösség és a 
nádor közötti kapcsolat fenntartá-
sa miatt. Ezt Mária Terézia királynő 
is elismerte. 1876-ban a Jász-Nagy-
kun-Szolnok Vármegye létrejöttével 
ez a tisztség megszűnt. A Redemptio 
250 éves évfordulója ünneplésének 
eredményeként 1996 után létrejövő  
hagyományőrző szervezetek megvá-
lasztották az újkori nagykunkapitá-
nyokat.”

A jelenkori kunkapitányok meg-
határozó feladata a Jászkunság iden-
titásának erősítése. Bene Sándor le-
köszönő nagykunkapitány három 
éven át tartó tevékenysége is ezt a célt 
szolgálta. Beszámolója eredményes, 
gazdag munkáról tanúskodott. 

Borbás Ferenc regnáló jászkun
főkapitány a jászkunkapitányok ta-
nácsának oklevelével ismerte el Bene 
Sándor tevékenységét. Ünnepi hoz-
zászólásában a túrkevei református 
egyház 1900-ban kiadott könyvéből 
vett gondolattal kívánt eredményes 
munkát az új nagykunkapitánynak: 
„Ne feledd, két jó van, ami felett a 
sorsnak nincs hatalma, a szorgalom 
és az erény. Földön és égen ezt áldd.”

A ceremónia leglátványosabb és 
egyben legmagasztosabb eseménye a 
kapitányi jelképekkel való felruházás 
volt. 

Dr. Fazekas Sándor a kapitányi 
pecsét átnyújtásakor a jászokról és a 
kunokról is megemlékezett: „A kun-
kapitányok ma a kunok összetartozá-
sát jelenítik meg. Azt a kapcsolatot, 
amely évszázadok óta összefog ben-
nünket a jászokkal, nagykunokat a 
kiskunokkal, ennek a földnek a lakóit 
a magyarsággal.”

A Györfi Sándor szobrászművész, 
emeritus nagykunkapitány műhelyé-
ben készült oroszlánt ábrázoló medált 
Túrkeve polgármestere, Vida Tamás, 
a nyakravalót Bene Sándor, a süveget 
Borbás Ferenc, a kulacsot Kovács Sán-
dor, a kardot pedig Horváth György 
első nagykunkapitány adta át.

A méltóságjelvények birtokában 
Tóth Lajos nagykunkapitány a jászok 
és a kunok egészségére ürítette poha-
rát, ígéretet téve arra, hogy feladatát 
kellő alázattal, szolgálatként fogja tel-
jesíteni.

Beavatták a
nagykunkapitányt
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A Rácz Aladár Zeneiskolában tanév 
vége felé láthatjuk, hogy milyen si-
kereket hoztak tanulóinknak az év 
elejétől tartó hangszeres tanulásuk.

Idén tizenkilencedik alkalommal 
adott helyszínt április 18-án a tisza-
füredi Fekete László Zeneiskola a 
Jász-Nagykun-Szolnok Megyei Réz-
fúvósversenynek. A megye hét zene-
iskolájából érkeztek Tiszafüredre a 
rézfúvós szakos tanulók. A versenyzők 
a debreceni Kodály Zoltán Zeneművé-
szeti Szakközépiskolából delegált szak-
mai zsűri előtt mérettették meg zenei 
tudásukat. Törőné Tóth Márta harso-
naművész volt a zsűri elnöke, további 
tagjai voltak Csősz János trombitamű-
vész és Győrfi Péter kürtművész.

Izgalmasnak ígérkezett a verseny 
napja.  A verseny célja a tehetséges 
gyermekek megismerése, az értékes 
zene megszerettetése. Fontos, hogy a 

tanulók saját élményeiken keresztül ta-
pasztalhassák meg a zenei világ sokszí-
nűségét. Az értékeket tanáraik mindig 
hitelesen kívánják átadni tanítványa-
iknak, hogy a jövő zenészei fogadni és 
továbbadni tudják azt a tudást, ame-
lyet zenei tehetségükben hordoznak.

Iskolánkból a rézfúvósok közül 
kilenc tanuló vett részt a versenyen. 
Négy trombitás, három baritonkürtös, 
két vadászkürtös tanulónk verseny-
zett. A sok befektetett energia, az oly-
kor küzdelmes iskolai és otthoni pró-
bák várakozáson felüli eredményeket 
hoztak.

Első helyezést ért el Nagy Nikolett 
(trombita I. korcsoport) és Nagy Fru-
zsina (baritonkürt II.); második lett 
Tóth Tamás (trombita II.), Szabari 
Dorka (baritonkürt I.) és Kerék Do-
minik (vadászkürt III.). Harmadik lett 
Schmidt Dea (trombita I.) és Gőz Júlia 
Kincső (trombita II.).

Dányi Zsanett (vadászkürt II.) és 
Nyitrai Balázs Péter (baritonkürt I.) 
ugyancsak sikeresen szerepelt.

Minden versenyző felkészítő taná-
ra Juhász Ádám igazgatónk, rézfúvós 
tanárunk, karmesterünk, zongora kí-
sérőjük pedig  Szeppesy Katalin tanár-
nő volt. 

A verseny újabb élményeket és ta-
pasztalatokat hozott. Nagyon igaz az, 
hogy „elhangzik a zene és zeng az em-
lékezete!’’ Alapos szakmai munka áll a 
versenyzők eredményei mögött. Lát-
hattuk, hogy milyen jól áll kezükben a 
választott hangszerük. Hallhattuk, ho-
gyan fejezik ki egyéniségükre jellemző 
sajátos előadásmódjukban a mondan-
dójukat – élményt szerezve ezzel má-
soknak is. Tudjuk, hogy napjainkban 
a passzív befogadó médiafogyasztás 
van túlsúlyban – a zenélni tudók ezzel 
szembe állítják a közvetlen kommuni-
kációt, amely a zene hangján őszintén 
szólal meg. 

A muzsika hangja bennünk van. 
Ismerős az az érzés, hogy dúdolgatunk 

egy dallamot akár egész napon át is. Az 
a lényeg, hogy – mint annyi más kul-
turális területen –, itt is igényesek le-
gyünk. A zenével mindig találkozunk. 
Igényesekké kell válnunk, mert azt is 
tapasztalhatjuk, hogy a szórakoztató-
ipar kéretlenül is ránk zúdítja a tömeg-
fogyasztásra szánt és színvonalasnak 
nem nevezhető zenei szennyet. Egyen-
súlyra kell törekednünk. A kiváló ze-
nének szerencsénkre kiegyenlítő ereje 
van. Legyünk hálásak szülőnek, zene-
tanárnak, zenésznek, zeneszerzőnek, 
támogatónak és mindenkinek, aki a 
gyermekeink zene iránti igényességé-
nek kialakításáért naponta tevékenyen 
tesz.

Köszönjük a versenyzőknek, Ju-
hász Ádámnak, Szeppesy Kati néninek 
és a közreműködő szülőknek a közös 
munkát. Tiszafüreden ismét felfigyel-
tek a Jászapáti Rácz Aladár Zeneiskola 
tehetséges tanulóira. 

Gőzné Rusvai Júlia 
(a Zeneiskolát működtető 

Alapítvány Kuratóriumának tagja.)

A zene egészen egyedülálló 
módon hat ránk

Kétségtelenül életünk egyik legna-
gyobb élménye volt a 2014/2015-ös 
tanévi német cserediák program. 

A német diákok múlt év szept-
emberében jöttek hozzánk Magyar-
országra. Nekünk duplán jutott az él-
ményből, ugyanis mind a kettőnkhöz 
egy-egy cserediák érkezett. Most áp-
rilisban jött a lehetőség, hogy kiutaz-
zunk Németországba, ahol egy csodá-
latos hetet töltöttünk el, és a meglévő 
barátságunkat az eddiginél is szoro-
sabbra fűztük a cserediákokkal.

Április 23-án reggel 6 órakor in-
dultunk a jászapáti vasútállomás-
ról. A hosszú utazás nekünk külön 
élmény volt, sokat nevettünk, néha 
talán kicsit túl hangosak is voltunk, 
aminek a velünk utazó utasok nem 
igazán örültek. A fárasztó nap után 
este negyed 10-kor érkeztünk meg 
a paderborni vasútállomásra, ahol a 
diákok a családjaikkal együtt vártak 
ránk. Rövid köszöntés után mindenki 
elment a saját családjához.

Másnap reggel meglátogattuk a 
német diákok első két tanóráját, majd 
bemutatták az iskolájukat, és az igaz-
gatóhelyettes asszony is fogadott min-
ket. Ebéd előtt elmentünk megnézni a 
Pader és Lippe folyó találkozását. Az 
iskola menzáján ebédeltünk a német 
cserediákokkal, majd elsétáltunk a 
közeli sportcsarnokhoz, ahol együtt 
tollasoztunk délután 5 óráig. Este mi, 
magyar lányok a német cserediákja-
inkkal pizzázni mentünk a városba. 

Szombaton szabadon választott 
családi nap volt, amikor ki-ki elment 
a családjával vidámparkba, kaland-
parkba vagy más programra. Való-
színűleg mindenki ezt a napot várta 

a legjobban és valóban felejthetetlen 
élménnyel lettünk gazdagabbak. 

Vasárnap nem kellett korán kel-
nünk, ugyanis délelőtt 11 órakor ta-
lálkoztunk az iskolánál. Innen néhány 
szülő segítségével kocsival utaztunk el 
túránk kezdetéhez. A Hermann úton 
keresztül vezetett a túránk egészen 
az Extersteine sziklákig. Gyors ebéd 
után indultunk vissza a kocsikhoz, 
amelyekkel a Hermann szoborhoz 
utaztunk. Ezzel a vasárnapi progra-
mok be is fejeződtek délután négy-
kor – tekintettel arra, hogy a német 
diákoknak készülniük kellett a keddi 
tanóráikra.

Hétfőn 9 órakor indult a vonatunk 
Paderbornból Kölnbe. Miután meg-
érkeztünk, a Kölni Dómban tartottak 
nekünk idegenvezetést, ezt követően 
pedig két óra szabad foglalkozás alatt 
mindenki kedvére nézelődhetett, 
vásárolhatott a városban. Amikor 
újra együtt volt a csapat, 533 lépcsőt 
másztunk meg mire felértünk a dóm 
tetejére, ahonnan gyönyörű kilátás 
nyílt Kölnre. Három órás vonatút 
után érkeztünk vissza Padernbornba 
a vasútállomásra, ahonnan mindenki 
hazament a saját családjához.

A keddi napon elkísértük a német 
diákokat az első két tanórájukra, az-
tán pedig nélkülük látogattuk meg a 
Benteler céget. Fagyizás után az iskola 
melletti játszótéren is eltöltöttünk egy 
kis időt. Ezután a német diákokkal 
együtt ebédeltünk a menzán, majd 
bowlingozni mentünk velük, ahol 
mindenki nagyon jól érezte magát. 
A keddi programhoz tartozott még 
az esti közös grillezés a családokkal. 
Sokat nevettünk a német diákokkal és 
nagyon szomorúak voltunk, amikor 

este 10-kor haza kellett mennünk.
Az utolsó napon, szerdán a német 

diákok iskolában voltak, mi pedig 
Paderborn nevezetességeit néztük 
meg, és köszöntött minket Paderborn 
polgármesterének első helyettese is, 
aki előadást tartott nekünk a város 
büszkeségeiről. Ebédet ezúttal min-
denki a saját családjánál kapott. Dél-
után 4-kor találkoztunk újra, amikor 
a sportlövészetbe nyerhettünk egy kis 
betekintést és ki is próbálhattuk ma-
gunkat benne. Mindenki legnagyobb 
örömére az utolsó estére az egyik né-
met diák családja grillezést szervezett 
nekünk, és amellett, hogy nagyon 
finom ételeket ettünk, felejthetetlen 
estét töltöttünk el együtt.

Csütörtökön reggel mindenki na-
gyon szomorú volt, mert haza kellett 
jönnünk, és sok könnycsepp legördült 
az arcokon. Egy utolsó közös kép és 
rövid búcsúzkodás után felszálltunk a 
vonatra és miközben az ablakon ke-
resztül integettünk egymásnak, a vo-
nat elindult hazafelé. Ezúttal minden-
ki eléggé lehangolt volt, senki nem 
akart elszakadni a német cserediá-
koktól, hiszen nagyon szoros barátság 
alakult ki köztünk. Este kilenc órakor 
ért be a vonatunk Vámosgyörkre, 
ahonnan mindenki kocsival utazott 
haza.

A német cserediák program felejt-
hetetlen volt mindannyiunk számára, 
sok élménnyel és baráttal lettünk gaz-
dagabbak, és a rengeteg emlék mellett 
ez kitűnő lehetőség volt arra, hogy az 
angol és német tudásunkat fejlesszük. 
Reméljük, hogy lesz még lehetősé-
günk találkozni velük az életben. 

Csoszor Dorina – Csoszor Vivien
9. ny

Cserediák programon Németországban
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PRÍMA TÜZÉP

Fehér Istvánné
5130 Jászapáti Damjanich 31.

Nyitva tartás: h-p.: 8-12-ig 
13.30-16.30-ig, szombat 8-12-ig

Tel.: 06 30/4433-401

PB gázcsere
4.500 Ft

Kiváló minőségű zsákos 
oltott mész és cement kapható. 

Nagy választékban tapéta, 
bordűr, stukkó, rozetta, 

álmennyezet.
Gombaölők, rovarölő 

szerek, gyomirtók, 
hangya és csótányirtók 

széles választékban.
Ajándékok, kerti partikra 

műanyag kellékek 
nagy választékban.

Szempont Optika-Foto
Jászapáti, István király út 3. Tel.: 06-57/442-796 Ny.: H-P: 8-12, 12.30-17-ig, Szo: 8-12-ig 

Szépkártya
elfogadóhely

Urbánné Ádám Márta
látszerészmester

LÁTÁSVIZSGÁLAT CSÜTÖRTÖKÖNKÉNT, SZEMÜVEGRENDELÉS ESETÉN 
INGYENES! Bejelentkezés telefonon vagy személyesen az üzletben.

-30% HOYA Sensity fényre sötétedő rétegre.
-20% HOYA Dioptriás napszemüveg lencsékre.

Az akció 2015. június 1-30-ig érvényes.

A Jászapáti Szent Imre Katolikus 
Általános Iskola pályázat keretében 
május 4-én egészségnapot szervezett.

Tarjáni Zoltán

A szokásos egészségnapjainktól 
eltérően most több lehetőségünk volt, 
hiszen a nyertes Komplex Egészség-
fejlesztő pályázatnak egyik része volt 
ennek a napnak a megszervezése.

A napot egy nagy közös reggeli 
tornával és egy burgonyás salátával 
indítottuk.

Lehetőségünk nyílt előadók meg-
hívására, valamint eszközök bérlésé-
re is. Többek között egy fogorvosnő 
tartott előadást a helyes fogápolásról, 
melynek során a pályázatnak köszön-
hetően saját fogkefét is hazavihettek 
tanulóink.

A meghívott biokertész hasznos 
tanácsokat adott zöldség- és gyü-
mölcstermesztésről, és bemutatott 
néhány növényt, melyekkel a min-
dennapi ételeinket tehetjük változa-
tossá. Ehhez a témához szorosan kap-
csolódott a gyümölcssaláta készítés és 
a 100% gyümölcslevek kóstolása, ahol 
új ízeket is megkóstolhattunk, mint 

például a sütőtök-lé, sárgarépa-lé. 
A szemész doktornő a látás és lá-

tásvédelem fontosságáról tartott elő-
adást, a védőnő pedig a dohányzás 
káros hatásairól mutatott be filmet.

A szokásos menza helyett tanu-
lóink és a pedagógusok kifejezetten 
egészséges ételeket fogyaszthattak 
ebédre és uzsonnára.

A nap folyamán a kötött progra-
mok során felhalmozódott energiát 
trambulinon, ugráló váron és mászó-
falon vezethették le a diákok, de akár 
a tanárok is. A nap eseményeit egy 
mentőszolgálati bemutató megtekin-
tésével és a friss gondolatok papírra 
vetésével zártuk.

Azt gondolom, hogy egy igen tar-
talmas nap után vagyunk, ami sok 
gyerek és szülő fejében is kellő indít-
tatást adhat, ha nem is életmódváltás-
ra, de legalább a megrögzött szokása-
ink színesítésére.

A pályázat természetesen fut to-
vább egészen szeptember végéig, így 
további lehetőségek nyílnak a gyer-
mekek ismereteinek bővítésére a 
higiénés szokásoktól kezdve, a test-
mozgáson át egészen az egészséges 
élelmiszerek megismeréséig.

Egészségnap

A Jászapáti Általános és Alapfokú 
Művészeti Iskola sikeresen pályá-
zott, és megnyerte a Kirándulás a 
természettudományok birodalmá-
ban című pályázatot, melynek ke-
retén belül május 11-15-ig egy cso-
dálatos hetet tölthettek el iskolánk 
diákjai az egri táborban. 

28 tanuló és 4 tanár dolgozott, 
azért, hogy a jelentkező gyerekek a va-
lóságban is felfedezzék és megtapasz-
talhassák az iskolapadban megtanult 
természeti törvényeket.

 A hétfői nap az egri főiskola Ter-
mészettudományi Tanszék földrajz 
előadójában kezdődött, Dr. Dávid 
Árpád tanár úr tudományos és egy-
ben szórakoztató előadásával. Ezután 
két főiskolás hallgató kíséretével túrát 
tettünk az 535 m magas Eged hegy-
re, ahonnan madártávlatból csodál-
hattuk meg Eger szépségét és környé-
két. Útközben az eocén és triász kori 
mészkövekkel ismerkedtünk, ősma-
radványokat, lenyomatokat kerestünk 
a sárga színű kőzetekben. Utunkat a 
víz által kivájt eróziós mé-
lyedésekben, nagy küzdel-
mek árán tettük meg. Akik 
a túra közben a legtöbb és 
legérdekesebb lenyoma-
tokat gyűjtötték, ásványo-
kat kaptak ajándékba. Ezen 
a természetvédelmi terüle-
ten megfigyelhettük a hegy 
övezetesen elhelyezkedő nö-
vényvilágát. Vacsora után 
nyakunkba vettük a várost, 
és esti fényeiben csodáltuk 
meg a barokk Egert.

Kedden egy különleges 
kiállításon vettünk részt, ahol a vakok 
világát mutatták be, teljes sötétségben. 
Utunk során – egy látássérült tárlatve-
zető segítségével – valós élethelyzetek 
szimulálásával ismerkedhettünk meg a 
vak emberek világával. A hihetetlen és 

megdöbbentően érdekes új világ felfe-
dezése után mindenképp segíteni fog-
juk az örök sötétségben élő emberek 
életét.

Ha már Eger, akkor következett az 
egri vár! A történelemben is felfedez-
tük a természettudományokat. Meg-
figyeltük a korabeli és az új építészeti 
módokat. (kalcium-körforgás)

A délutánt és az estét egy kellemes 
projektmunkával töltöttük. Kikap-
csolódáskor is megtapasztaltuk, hogy 
minden a természettudományokról 
szól. Nem szórakozni járunk mi a ká-
vézóba és a játszótérre sem, hanem 
testközelből érzékeljük Newton-és 
Arkhimédész-törvényeit. (matemati-
kai inga, mechanikai kölcsönhatás…) 
A Fény Évéhez kapcsolódóan a nagy 
szentjánosbogárról végeztünk interne-
tes kutatást, és készítettünk igényes be-
mutató tablókat. Az alkotókedvet nem 
kötjük adott helyszínekhez, hanem a 
pillanat varázsát használjuk ki ötlet-
rohamainkhoz. (ágy tetején, lépcsőn, 
függő- és hintaágyban, szobakerékpá-
ron…)

Szerda délelőtt a biológia tanszéket 
látogattuk meg, ahol először a fény élő-
lényekre gyakorolt hatásairól hallgat-
tunk előadást. Majd a laborban mik-
roszkópos megfigyeléseket végeztünk, 
szöveteket vizsgáltunk. A múzeumban 

preparátumokat tekintettünk meg. 
Délután csoportmunkában fizikai és 
kémiai kísérleteket végeztünk, bioló-
giából online növényhatározás volt a 
feladat, földrajzból Eger utcatérképén 
tájékozódtunk, és projekt-tablókat ké-
szítettünk. Este az elmaradhatatlan vá-
rosbejárással zártuk a napot.

Csütörtök is a tudományok játé-
kos megismerésével telt. A főiskolán 
a Camera Obscurán körbe néztük a 
város kivetített panorámáját, majd a 
csillagászati múzeum korabeli táv-
csöveit. A panoráma teraszon madár-
távlatból végigkövethettük az elmúlt 
napok helyszíneit. A Varázsterembe 
látogatva érdekes, saját magunk ál-
tal elvégezhető kísérleteken keresz-
tül ismerkedhettünk meg alapve-
tő fizikai jelenségekkel. Tudományos 
„játékokat” játszhattunk. Hell Miksa 
Experimentáriumban ámulatba ejtő 
kísérleteket láttunk Dr. Murányi Zol-
tán és Oldal Vince tanár urak sziporká-
zó bemutatójában. A délután zárása-
ként Dr. Vida József tanár úr a fényről 
beszélt. A vacsorát követően mindenki 

rendszerezte gondolatait, és 
lejegyezte a tudományos al-
bumba.

Pénteken a hazaindu-
lás előtt értékeltük a tanulók 
táborban végzett munká-
it, és ők is véleményezték a 
tábort. Az egyik táborlakó a 
következőket írta: „Nagyon 
tetszett ez a tábor, és örü-
lök, hogy volt lehetőségünk 
eljönni, és ennyi ismerettel 
gazdagodni. Nekem személy 
szerint a kémiaóra tetszett 
legjobban. Szerintem azért 

kellene jövőre is pályázni, mert ezeket 
a programokat másoknak is meg kell 
ismernie. Látnia kell a Szemfényvesztő 
múzeumot. A szállással is teljesen meg 
voltunk elégedve. Remélem, a többiek-
nek is lesz lehetősége eljönni egyszer.”

Természettudományi tábor Egerben

Tyúk- és kakasvásár!
1 éves vörös, továbbtartásra is alkalmas.

Folyamatos kiadással
naposcsirke kapható!

Tel.: 06-30/3386-601, 06-30/3387-191
Urbán keltető:

Jászapáti, Arany J. u. 11.

Ballagás: június 13-án, szomba-
ton 9 órakor kezdődik a Jászapáti Ál-
talános és Alapfokú Művészeti Iskola 
ballagása a Pájer Antal Művelődési 
Házban.

Színházi előadás: Június 15-én, 
hétfőn 17 órakor a Pájer Antal Műve-
lődési Házba várják az érdeklődőket a 
Jászapáti Általános és Alapfokú Mű-

vészeti Iskola végzős tanulói az Óz a 
nagy varázsló című zenés előadásra.

Fiesta az iskolában: Június 20-án, 
szombaton 19 órakor kezdődik a gim-
názium udvarán a mexikói hangulatú 
kerti mulatság vetélkedőkkel, tánccal, 
zenével, pálinka-kóstolóval és vacso-
rával. A rendezvény fővédnöke Pócs 
János országgyűlési képviselő.

Iskolai programok
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MŰTRÁGYA, NÖVÉNYVÉDŐSZER, VETŐMAG ÉRTÉKESÍTÉS
mezőgazdasági, illetve kiskerti termelők, kertészek részére.
Vas, műszaki, munkavédelmi termékek, elektromos gépek,

vasanyagok, gépalkatrészek és még sok egyéb
nélkülözhetetlen áru termékkínálatunkban.

MEGKEZDTÜK GUMIABRONCSOK,
VALAMINT A KELETI ÉS NYUGATI SZEMÉLYAUTÓK

ALKATRÉSZEINEK FORGALMAZÁSÁT!

Jászapátin a 31-es főút, Lukoil benzinkút mellett.
Telefon: 06-57/441-158, 06-30/488-0031, 
06-30/271-7558 www.centrumkft.hu

Hívjon bennünket, vagy találkozzunk személyesen

Hősök napja
hullottak címmel dokumentumfilmet 
vetítettek, amely a jelenben játszódó 
történeten át az olasz fronton történt 
eseményeket idézi meg a 46. szegedi 
közös gyalogezred viszontagságait 
bemutatva. A filmhez kapcsolódva 
hadtörténészek válaszoltak a nézők 
kérdéseire. 

Este hat órakor szentmisével foly-
tatódott ez emlékezés a Római kato-
likus templomban, majd a világhábo-
rús hősök emlékműveinél koszorúzás 
zárta az emelkedett hangulatú napot. 
Itt mondott ünnepi beszédet Bor-
bás Zoltán önkormányzati képviselő, 
akinek gondolatait az alábbi cikkben 
közöljük.

  folytatás az 1. oldalról

Ilyen a mi történelmünk.
1917 és 1944 között lehetett em-

lékezni a hazáért a két világháború 
során életüket áldozó civil és kato-
nai áldozatokra. Május utolsó va-
sárnapján főt hajtott Magyarország 
a hősök emléke előtt. Aztán 1945 és 
a rendszerváltás között üresek ma-
radtak az emlékművek körüli terek 
ezen a vasárnapon. 2001 óta pedig 
ismét hivatalosan is emlékezhetünk 
azokra, akik akarva, akaratlanul az 
életüket áldozták azért, hogy a ma élő 
generációk egyáltalán létezhessenek a 
Kárpát - medence jelenkori, független 
magyarságaként.

Ilyen a történelmünk.
„ …nem muszáj hősnek lenni, ha 

nem lehet” – írta József Attila. Érde-
mes elgondolkodnunk, vajon van-e 
más választása, akit rohamra indít a 
sípszó a lövészárkok viszonylagos biz-
tonságából, akit aknamezőn hajt át a 
parancsnoka, akit repülőgépbe, vagy 
tankba zárva küldenek bevetésre?

Vajon hányan lehettek az egy – 
egy roham után több 10.000 –esre 
duzzadt elesettek statisztikájából, 
akik nem a gyermekük felnevelését, 
a szeretteik körében leélt hosszú, bol-
dog éveket választották volna a hősi 
halál helyett? Több milliónyi értelmes 
életcél végződik mára emléktáblákra 
írt vezeték és keresztnevek erdejében.

Ilyen a történelmünk.
Tisztelt Emlékezők! A mai napon 

arra kérem önöket, hogy az emlékezés 
és a tiszteletadás percein túl gondol-
kodjunk el azon is, hogyan tudnánk 
mi, ma élő magyarok úgy formálni a 
jövőnket, hogy ne az emléktáblák, és 
rajtuk a nevek szaporodjanak, helyet-
tük megértés és összetartás költözzön 
a békeidőben gyakorta széthúzó ma-
gyarság szívébe. Hogy a jövőnk, az 
általunk fölnevelt generációk békés 
történelmet írjanak.

Tisztelet a hősöknek!
Borbás Zoltán

önkormányzati képviselő

Ilyen a mi történelmünk

Május 30-án egész napos önfeledt 
szórakozást kínált a gyereknap al-
kalmából a város aprajának és nagy-
jának az önkormányzat. Elsősorban 
játék, látvány, sport és zene uralták a 
programokat, de a sajátos apáti ren-
dezvények is sikert arattak.

m. t. 

Ami a játékot illeti, a sportpályán 
ügyességi és sportvetélkedők várták a 
fiatalokat, meg tűzoltó és rendőrségi 
autók. Azért a pónik sem maradtak 
árván, szorgoskodott az arcfestő, tele 
volt az ugrálóvár. A kalózpróba és a 
kincsmosás ugyanúgy csábító volt, 
mint a játéksátor. 

Azért ahhoz már tapspróba kel-
lett volna, hogy Jancsi bohóc tréfái, 
vagy David Magic bűvészkedése volt 
e a nap nagy sikere, vagy az Eszményi 
Viktória – Heilig Gábor művészházas-
pár dalai.

Délelőtt és délután más-más útvo-
nalon közlekedett a kisvasút, és per-
sze az aszfaltrajzverseny is sikerre volt 
ítélve.

A napnak volt egy olyan vonulata, 
amire a fentiekben halványan már cé-
loztunk. Ez a legkisebbek (szüleinek) 
szánt védőnői tanácsadás és a sok 
helyen irígyelt faültetés volt. A nap 
központi gondolatát Pallagi Imréné 
önkormányzati képviselő fogalmazta 
meg ünnepi beszédében:

Ötödik éve, hogy azért gyűltünk 
össze, hogy a gyermekek születését 
facsemete ültetéssel is emlékezetessé 

tegyük. Rendezvényünk célja, hogy 
megköszönjük a szülőknek, amiért 
városunkat választották a családala-
pításra, kifejezzük, hogy a város szá-
mára minden születő gyermek egy-
formán fontos, s célunk a természeti 
környezetünk védelmére, óvására, 
szeretetére való nevelés is.

Környezetünket azonban csak 
úgy tudjuk megóvni, jobbá tenni, ha 
a felnövekvő generáció környezethez 
való hozzáállását alapvetően megvál-
toztatjuk. Ehhez azonban nekünk is 
változni kell. S hogy ezt mindnyájan 
így gondoljuk, mi sem igazolja job-
ban, mint hogy ilyen sokan itt va-
gyunk.

Az elmúlt öt év alatt 280 fát ültet-
tünk el. Azok a gyerekek, akiknek elő-
ször ültettünk fát, már nagycsoportos 
óvodások. Ők azok, akiknek nemcsak 

itt van fájuk. Az óvodai környezeti 
nevelés keretében már tizenhatodik 
éve, hogy minden óvodai csoportnak 
is van egy fája. Ők ezt úgy nevezik, 
hogy a Mi fánk, amelynek változásait, 
növekedését, fejlődését évszakról év-
szakra nyomon kísérik.

Okos megfigyelés, hogy aki fát ül-
tet, bízik a jövőben. A faültetés réges-
régi szimbóluma annak, hogy bízunk 
egy közös jövőben. Szimbóluma a 
felelősség vállalásnak, a folytonosság-
nak, annak a gondoskodásnak és sze-
retetnek, amellyel gyermekeink, uno-
káink jövőjét jobbítani szeretnénk. „ 
Aki fát ültet életet ad, és aki életet ad, 
jövőt teremt.”

Ezt szem előtt tartva rendezi meg 
a város évről évre az elmúlt évben 
született gyermekek tiszteletére a fa-
csemete ültetést. A város lakói a gyer-
mekekkel együtt bármikor felkeres-
hetik saját fájukat, együtt követhetik 
annak felcseperedését.

Kívánom,hogy ezek a facseme-
ték évről évre való növekedése során 
majd a gyerekek szolgálatába állja-
nak: tavasszal illatos  virágaikkal, nyá-
ron árnyékot adó lombkoronáikkal, 
ősszel színpompás leveleikkel és télen 
az ágaikra fagyott zúzmara gyönyörű 
látványával.

Programbőség gyereknapon

„Ne bántsd a fát, hisz ő is érez,
szép gyöngén nyúlj a leveléhez.
Ágát ne törd, lombját ne tépjed,
Hadd annak, ami, épnek, szépnek. 
Szeresd a fát!”
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A jászapáti Városi Könyvtár és Művelődési 
Központ 2015. júniusi programajánlatai:

Június 7-én, 17 ó.	 HYPPOLIT A LAKÁJ – a jászapáti színjátszó kör
	 új bemutatója a Pájer Antal művelődési házban.
	 Belépődíj: 1000 Ft
Június 11-én, 16 ó.	 Az Általános és Művészeti Iskolások évzáró műsora
	 a Művészetek Házában
Június 12-én 17 ó.	 Zeneiskolai koncert a Művészetek Házában.
Június 13-án, 9 ó.	 Az Általános és Művészeti Iskola végzőseinek ballagása 
	 a Pájer Antal művelődési házban
Június 18-án, 17 ó.	 Az Általános és Művészeti Iskola tanévzárója
	 a Pájer Antal művelődési házban
Június 27-én	 A Város Napja – Babfesztivál
Június 29-től	 Néptánctábor a Művészetek Házában
Rendszeres foglalkozások a Városi Könyvtárban:
Rejtvényfejtők klubja ..................................................... 8-án, hétfőn, 15.30 ó.
Mini-gyöngy ............................................................... 5-én, pénteken, 14.30 ó.
Könyvtár nyugdíjas klubja.......................... 1-én, 15-én, 29-én hétfőn, 15 ó.
Vakok és gyengénlátók klubja....................................................... 24-én, 14 ó:
Műv. ház nyugdíjas klubja................................................................9-én, 15 ó.
Rendszeres foglalkozások a művészetek házában és a Pájer Antal mű-
velődési házban
Hölgytorna.................................. (kedd és csütörtök: 19.00-20.00) műv.háza
Dúdoló.............................................................(hétfőn: 8.30-9.30 ó.) műv.háza
Gyermek-néptánc................................. (kedd és péntek: 16-18.30) műv.háza
Hétszínvirág Táncegyüttes. (szombat: 15-18 ó. és vasárnap: 9-12 ó.) műv.háza
Városi Vegyeskar.................................... (hétfőnként: 17-19 ó.) P.A. műv.ház
Színjátszó kör................. (szombaton vagy vasárnap 17-19 ó.) P.A. műv.ház
Hip-Hop............................................... (péntekenként 18.30-19.30) műv.háza
Zumba..................................................(hétfőn és szerdán 19-20 ó.) műv.háza
A Vágó Pál Helytörténeti Gyűjteményben Keresztes  Zsuzsa „rongyképei” te-
kinthetők meg június hónapban. A Helytörténeti Gyűjtemény hétfőn, szerdán és 
pénteken 8-12 és 14-18 óra között,  kedden és csütörtökön: 14-18 óráig látogatható, 
szombaton és vasárnap szünnap. Belépődíj:  400 Ft, gyerekeknek és nyugdíjasok-
nak:  200 Ft.  Nyitvatartási időn kívül a gyűjtemény kezelője – Kökény Gáborné – a 
06-30/854-2100-as, vagy a 06-30/387-8427-es telefonon érhető el.

Szakterületek: ingatlanjog, követeléskezelés,
családjog, házassági vagyonjog, öröklési jog,

gazdasági jog, társasági jog,
szerződések, peres képviselet, cégképviselet.

Ügyfélfogadás telefonos egyeztetés szerint.
Telefon: 20/369-0366

Jászapáti, Városkert u. 1.

Dr. Vecsésy Zsuzsanna
ügyvéd Akác, tölgy bükk tűzifa 

gurigázva és hasítva.

Az árváltozás jogát fenntartjuk!

Nyitva tartás: hétfő-péntek: 8-16 óráig, szombat 8-12 óráig.
5130 Jászapáti, Temető u. 4.

Házhoz szállítás megoldott!

Érdeklődni, megrendelni a helyszínen és
a 06-30/9451-252-es telefonszámon lehet.
Megszokott áruválasztékkal várjuk kedves vásárlóinkat.

Domin


ó

Tüzép Friss szállítású fekete és
barna szenek tavalyi áron.

Régi pénzek, iratok, kötvények, obsitok és
hagyaték vásárlás: 06-30/9689-414.

Kapitányréti Büfé
üzemeltetésére

2 fő alkalmazottat
vagy

bérlőt keresünk
kedvező feltételekkel.
Lakhatás megoldható.

Érd.: 30/630-1693

Az elmúlt hónapban a megjelenés 
előtti órákban telefonon leadott tu-
dósításból a nyomda ördöge kinyúj-
totta a nyelvét a szerkesztőre. Ez is 
arra késztette, hogy a legutóbbi idők 
találkozásaiból kis csokrot tárjon az 
olvasók elé, olyanokat, amelyeket 
– noha az egyik esemény helyszíne 
városunk –, még nem olvashattak. 

Halász Lajos

A festészet ünnepe 2011
Szalkári Rózsa ötvenedik életmű-kiál-
lítása.

A templom, a nagymalom, a gim-
názium, utcarészlet, házaspár, illetve 
egy pesti emlékeit idéző festmény. Ezt 
a néhány képet szemügyre véve sejt-
hető volt, hogy a Jászapátin született 
tanár és művész mire figyelt elsősor-
ban szűkebb pátriájában. Jellemzőnek 
lehet tekinteni, hogy megfestette Jász-
berény kőhídját is, akárcsak a Jászság 
számos épített objektumát.

Az ünnepség kezdetén Pócs János 
polgármester köszöntötte a festőt, 
megállapította, hogy ő egyike Jászapá-
ti legnagyobbjainak, hiszen a lelkéből 
adott valamit a városnak, amikor 
életre hívta alkotásait. Támaszként és 
lelkes szervező egyéniségként volt és 
van jelen Jászapáti életében – fogal-
mazott a polgármester, majd virággal 
köszöntötte Szalkári Rózsát, akit Mi-
hály Béla, a város másik jeles művésze 
korábban a virágok virágának neve-
zett. 

Elsősorban virággal, de emlék-
tárgyakkal is köszöntötték a hetven-
öt éves sikeres alkotót, aki a Jászság 
megismeréséhez jelentékeny mérték-
ben hozzájárult. Megragadta a jász 
táj jellegzetességeit, tapinthatóvá tette 
szépségét minden évszakban, s így a 
legkülönfélébb méretekben szemügy-
re vehettük szűkebb pátriánk jellegze-
tességeit.

Jászsági üzenet (2012)
Kájoni János Ferences Ház – Jász Alko-
tók Köre (JAK) tárlata.

Köszöntőjében a kötődés fon-
tosságát emelte ki dr. Fehér György a 
Magyar Mezőgazdasági Múzeum fő-
igazgatója, aki maga ugyan nem jász, 
de a Jászsághoz közel, a Tápió mentén 
született. Feltette a kérdést: Kik is a 
jászok? Külön nyelvet, de még sajá-
tos nyelvjárást sem beszélnek, attól 
jászok, illetve maradnak jászok, hogy 
annak vallják magukat, és kötődnek 
a szülőföldjükhöz. Eközben lehetnek 
más kötődéseik is, mint például a ma-

gyar nemzethez való, sőt egyenesen 
jó dolog, ha több gyökérrel rendel-
kezünk. A szülőföldhöz való kapocs-
ként a Jászok Egyesülete mellett a JAK 
is fontos szerepet tölt be - mondta.  

Jász alkotók kiállítása 2013
Kájoni János Ferences Ház – Jász Alko-
tók Köre (JAK) tárlata.

(Andrássy Erika művészettörténet 

hallgató) A néhány éve ismét Jász-
apátin élő és alkotó Szalkári Rózsa 
ez alkalommal is a szülőföldhöz való 
kötődést kifejező festményeivel ejti 
rabul szemlélőjét. Aratás után című 
festményén a mai, gépekkel learatott, 
szalmabálás tarló képe elevenedik 
meg, Az Apáti templom c. alkotása 
nem csak magát az épületet, hanem 
előterét is hatásosan jeleníti meg.

Szalkári Rózsa – a hűséges festő (2015)
A Redemptió emléknapjának elő-

estéjén Jászapáti nagy örömet szerzett 
magának és egy erre régen érdemes 
művésznek, Szalkári Rózsának. 

A város ezen a napon megnyílt 
szép kiállítóterének egyik termében 
a Kossuth utca 18-ban (régi bölcső-
de) a művésznő gazdag életművének 
keresztmetszetét bemutató állandó 
kiállítása nyílt kis eligazító-bevezető 
szöveggel, két nagy tablóval és majd 
harminc kiállított művel, többnyire 
festményekkel.

Az érdeklődő közönség nem fért 
be még a szomszédos terembe sem, 
bőven jutott várakozókból az udvarra 
is. Várt mindenki türelemmel, fülelte 
Farkas Ferenc polgármester köszön-
tőjét, dr. Bathó Edit tudományos ala-
posságú laudációját Rózsika festésze-
téről, majd Géczi Erika ajándék dalait 
idős barátnőjének.

A meghatott művésznő, a felé ára-
dó szeretet és elismerés különös gló-
riát kölcsönzött a kiállító teremnek. 
Gyűltek a gratuláló beírások az em-
lékkönyvbe, és a fogadkozások, hogy 
ide gyakran vissza kell jönni, csende-
sebb időben is megnézni a műveket.

Találkozások Szalkári Rózsa művészetével

július 11.	 Aratónap – Kakaspörkölt főző verseny
július 14.	 Szent Kamill napja
július 25-26.	 Jászsági Randevú – Hármas kerületi Aratóverseny – 
	 Magyarok kenyere gabona begyűjtő ünnepély
július 11-19.	 Jász Világtalálkozó - Jászalsószentgyörgy

Előjegyzés a  júliusi naptárba

Ez évben is, immár 5. alkalommal 
hírdetjük meg a Város Napja 

rendezvény keretén belül a

Babfőző Fesztivált
június 27-én.

Minden érdeklődőt, családi, baráti, 
munkahelyi csapatokat, 

civil szervezeteket szeretettel várunk! 
Szórakoztató programok és a 

jelentkezés részletei hamarosan 
szórólapon, plakáton!

Babfesztivál
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Trió Rádió – Jászberény kedvenc rádiója
Széles zenei paletta, friss információk a nap 24 órájában
Ajánló állandó műsorainkból:

Jb, Bercsényi út 5.  |  (57) 404-404  |  trioradio@pr.hu  |  www.trioradio.hu  |  www.facebook.com/trioradio

Európai Top 20
– Európai slágerlista
minden csütörtökön 16–18 óra
Játsszberény!
Játékok, nyeremények két órán 
keresztül
minden hétköznap 12–14 óra
Kívánságműsor
minden hétköznap 14–16 óra, 
szombaton 10–14 óra

Nosztalgia kívánságműsor
vasárnap 9–13 óra
Napról Napra - Heti riport-
magazin a térséget érintő 
legfontosabb kérdésekről
minden vasárnap 8–9 óra
Regionális Hírek
A térség hírei
minden hétköznap 8.30-tól 
17.30-ig óránként

Trió Night Show
Dance slágerek egy mixben
minden hétfőn és kedden 
21 órától
Trió Trance Night – A legjobb 
trance zenék egy mixben
szerdán és pénteken 21 órától
Trió Top 30 – A hét legnépsze-
rűbb dalai a Trió Rádióban
minden szombaton 18 órától

A következő hetekben túlnyomóan napos, olykor 
felhős időre számíthatunk. A megnövekedett felhőzet-
ből – főként a hónap második hetében – egy-egy zápor, 
zivatar bármikor kialakulhat. Nappal 27-30, éjszaka 13-
17 fok körüli értékeket mérhet a hőmérő higanyszála. 
Népi jóslat: június 8., Medárd napja: Ha ezen a napon 
esik, negyven napig esni fog. Június 13., Antal napja: A Tápió mentén úgy vélik, 
ha ezen a napon nagy esők jönnek, Szent Antal elviszi a szénát. Június 24., Iván 
napja: Amilyen az idő ezen a napon, 40 napig olyan marad.

Jászapáti labdarúgói nagy napra éb-
redtek május 20-án, akkor játszották 
ugyanis az Amatőr Kupa döntőjét. 
Erre azért voltak jogosultak, mert 
az amatőr futballcsapatok közül ők 
voltak az egyik legtovább jutók a Ma-
gyar Kupában. Ott, mint emlékeze-
tes a nagy múltú MTK állította meg 
őket.
 

Ács Tibor

Ellenfelük Sajóbábony, szintén 
sokáig menetelt, míg nem a – szin-
tén NB I-es – Diósgyőr késztette őket 
megadásra. A döntőt Magyarország 
egyik legpatinásabb stadionjában, az 
Üllői úti Groupama Arénában, azaz a 
Fradi pályán játszották. Mint azt Budai 
István a labdarúgók technikai vezetője 
elmondta, már a megjelenés élmény-
számba ment számukra, hiszen ilyen 
csodálatos létesítménybe, igen ritkán 
jut el olyan kisváros labdarúgó csapata, 
mint Jászapáti. 

A Videoton –FTC (0-4) Magyar 
Kupa döntője „elő meccse”, sajnos 
nem volt kellőképpen propagálva, így 
sokan lemaradtak a mérkőzés megte-
kintésétől, pedig a Magyar Televízió 
egyik csatornája élőben közvetítette 
a mérkőzést. Úgy látszik, hogy az im-
pozáns építmény serkentően hatott 
mindkét csapat focistáira, mert igen jó 
és időnként színvonalas meccset pro-
dukáltak. Jászapáti már a 6. percben 
előnyhöz jutott Szakali Tibor révén, 
aki egy remek fejessel mattolta Sajóbá-
bony kapusát. Majd továbbra is Csőke 

Bencéék veszélyeztettek többet, de egy 
védhetetlen szabadrúgással egyenlített 
a borsodi gárda. 

A második játékrész hasonló ké-
pet mutatott, mint az első. Általában 
Jászapáti dominált, ellenfelük pedig 
kontrákkal lepte meg a jászsági vé-
delmet. Egyik ilyen produktum az-
tán előnybe is hozta őket, miután egy 
megpattanó lövést nem tudott hárítani 
Balogh Tamás. A 2-1 –es sajóbábonyi 
vezetés után, – két sárgalap begyűjtése 
miatt – emberelőnybe kerültek Kotula 
Lászlóék. Óriási offenzívába kezdtek, 
de a nagyszerűen kidolgozott ziccerek 
sorra kimaradtak. Így a Tóth István ve-
zette együttes nyerte az Amatőr Kupa 
döntőjét.

 Sajóbábony – Jászapáti 2-1
A vesztes mérkőzés ellenére sem 

lehet elmarasztalni a fiúkat, akik a me-

zőnyben remekül játszottak, sokkal 
több helyzetet dolgoztak ki, de ezek 
ezúttal kimaradtak. 

Nem sokat pihenhettek Tajti 
Norberték, hiszen három nap múlva, 
következett a megyei I. osztály 28. for-
dulója. Mégpedig a már bajnok, Tisza-
füred otthonában. Szerencsére egyál-
talán nem ütközött ki rajtuk a fáradság, 
sőt 2-1-es vezetésnél a végső sípszót 
várták, ehelyett a 92. percben kiegyen-
lített a bajnok. A gólt óriási játékveze-
tői tévedés előzte meg, ugyanis Balogh 
Tamás kapust megrúgták – kórházba 
is került – így kiejtette a labdát, amit 
aztán a hálóba kotortak. A 2-2 így csak 
egy pontot jelentett számukra, viszont 
Karcag Szajolban hármat szerzett és is-
mét ők állnak a második helyen, Apáti 
pedig harmadik a táblázaton a befeje-
zés előtt két fordulóval.

Fradi pályán Jászapáti labdarúgói

Immár nyolc éve, hogy szeptember-
ben, a Hősök terén rendezik a ma-
gyar tradíciókra épülő, nagyszabású, 
történelmi hangulatú lovasversenyt, 
nevezetesen a Nemzeti Vágtát. A 
Vágtán a magyar települések által 
nevezett lovak és lovasok mérik ös�-
sze tudásukat. 

Az idei fővárosi rendezvényre, - 
Jászberény és Jászfényszaru mellett 
- Jászapáti is jelezte szándékát, ahol a 
várost Kovács István és lova képviseli, 
amennyiben túljut a jászsági selejte-
zőn. Kovács István több éve már, hogy 
fogathajtó versenyeken vesz részt se-
gédhajtó párjával, Ballagó Edittel. Bor-
bás Ferenc regnáló Jászkapitány felké-
rése nagyon meglepte a fogathajtót.

„Nagyon meglepett a felkérés an-
nál is inkább, mert én fogathajtásban 
versenyzek már több éve. Így a lovam 
kiválasztása is majd e két magyar félvér 
közül történik. Ez igen nagy fejtörést 
okoz számomra, mert az egyik rob-
banékony, a másik pedig talán jobban 
bírja az iramot. E kettőt kellene ötvöz-
ni egy lóban, ami ugye nem lehetséges, 
de remélem addigra sikerül ezt tesztek 
útján eldöntenem.”- mondta el Kovács 
István. Apáti fogathajtója nagyon so-
kat gyakorol és több rendezvényre fog 
ellátogatni addig, annak érdekében, 
hogy a lova hozzászokjon az ilyen tí-
pusú versenyhez. 

A jászsági előselejtezőt előre látha-
tólag Jászberény külterületén Újerdő-
ben rendezik majd, augusztus 15-én.

Kovács István 
a Nemzeti Vágtára készül

Május első három napján rendezték 
a Tabi Raw Erőemelő Magyar Baj-
nokságot, ahol az ország legjobb erő-
emelői adtak egymásnak randevút. 

Jászapátit természetesen a Famílya 
Sc versenyzői képviselték, nem is akár-
milyen teljesítménnyel. Béres Csilla 
felnőtt 63 kg-ban Magyar Bajnok, az 
összetettben elért 315 kg pedig új or-
szágos csúcs. Bolyós Tímea felnőtt 72 
kg-ban 3. helyezett lett, Tóbiás Mer-
cédesz 84 kg-os kategóriában - az if-
júságiak mezőnyében - aranyérmes, 
a juniorok között ezüstérmes lett. Sőt 
abszolút kategóriában is felállhatott a 
dobogóra, annak is a harmadik foká-
ra. Béres Zsolt klubvezető a 74 kg-os 
kategória ötödik helyén fejezte be a 
küzdelmet.

Csilla és Mercédesz 
magyar bajnok

A Jászapáti Sport Klub úszói szezon-
nyitó versenyen vettek részt május 
16-án, Tiszaföldváron.

á. t.

Az úszóversenyen a megye fiatal 
úszóin kívül Orosháza és Hatvan is 
rajtkőre állította versenyzőit. Így jó 
kétszázan mérettették meg magukat 
az óvodás kortól egészen a középisko-
lásokig bezárólag. A verseny 33 m-es 
feszített víztükrű medencében zajlott, 
így 66 méter volt a kiszabott táv.  Ju-
hász Szilveszter úszói ezúttal is nagy-
szerűen úsztak, hiszen öt arany, nyolc 
ezüst és két bronzéremmel tértek haza, 
és e mellett még számos helyezést ér-
tek el.  

Részletes eredmények: 
- Galcsik Márk: mell 2. hely, gyors 

2. hely, hát 2. hely, vegyes 2. hely.

- Csintó Botond: mell 1. hely, gyors 
1. hely, hát 4. hely, vegyes 2. hely.

- Mihályi Milán: mell 2. hely, gyors 
2. hely, hát 1. hely, vegyes 1. hely.

- Galcsik Dániel: mell 4. hely, gyors 

3. hely, hát 2. hely, vegyes 3. hely.
- Ivanics Márk: mell 7. hely, gyors 

7. hely, hát 4. hely, vegyes 6. hely. 
Fiú gyorsváltó: 1. Jászapáti: Csintó, 

Mihályi, Galcsik D., Galcsik M.

Úszó érmek Tiszaföldvárról

Tájékoztatjuk a tisztelt lakosságot, hogy a
MaMMa  Egészségügyi Zrt.
Primavera Mobil állomása

a Népegészségügyi Program keretében
 2015. június 8. - 2015. június 15. között

kihelyezett mellrákszűrést végez
városunkban. 

A MaMMa Egészségügyi Zrt. a Kormányhivataltól kapott, 
vizsgálat alá vont személyekről szóló címlista alapján végzi 

vizsgálatát. 
A fenti listán szereplő hölgyeken kívül a vizsgálaton azonban 

minden olyan nő részt vehet, aki betöltötte a 40. életévét, 
beutalóval rendelkezik, és 1 éven belül nem vett részt mam-

mográfiás vizsgálaton.
A szűrés helyszíne: Jászapáti Polgármesteri Hivatal udvara. 

Időpont egyeztetés: Király Melinda vezető operátor
T: 06-30/257-2836

TÁJÉKOZTATÁS

Jász Trió TV�–�A Jászság közelebbről
június 4-10.

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk.

Fényszaruról jelentjük
péntek 19.00, 19.30, 22.00; 
szombat 7.00, 21.00, 21.30;
vasárnap 8.00, 8.30

Berényi Hírmondó
csütörtök 19.00, 20.00, 22.00; 
péntek 6.00, 7.00, 20.30; 
szombat 6.00, 8.30, 16.30, 
19.00; vasárnap 6.00, 16.30, 
19,00; hétfő 6.00, 20.00, 
21.00

Döntés után
vasárnap 9.30, 20.00

Apáti Hírmondó
csütörtök 6.30, 7.00; szom-
bat 20.00, 20.30; vasárnap 
7.00, 7.30; szerda 6.30, 
7.00, 19.00, 19.30, 22.00

Kívánság Batyu
csütörtök 21.00; szombat 
17.30; vasárnap 17.30; 
21.00; szerda 18.00, 21.00

Értékőrző
vasárnap 16.00, 20.00; 
szerda 7.30, 20.00, 20.30

Látogató
péntek 18.30; szombat 8.00, 
9.30, 16.00, 18.30; vasárnap 
9.00, 18.30; hétfő 7.00, 19.00; 
kedd 7.30, 21.00 

Horgász Magazin
csütörtök 18.30; péntek 18.00; 
szombat 10.00; vasárnap 10.00

Székely Konyha
csütörtök 18.00; péntek 21.30; 
vasárnap 20.30; hétfő 19.30; 
kedd 7.00, 20.30


